
' *  » I H lrli^klnyvU rl *
I Kftvtéékri^tó

XXVII. évfolyam. Csáktornya, 1910. január 2-án. |19fo «» Ш и .  1. szám. --//!
--- --------- ---------------------------------------------------------------------------------------  T  M ---------------  1 —
A lap szellemi részére vonat- . И  EMftnMsi árak:
kozó minden közlemény а мег- В  В  В  В  B B  В  B #  В В  ■ ■  Egész évre . . . .  8 kor

kcsitöiég nevére kBIdendö. H f l  f l  f l  ^fl f l f l  fl# I  f l  Fél é v r e ...................4 kor.
K iadóh ivata l I l i i  I I  I V  R  I I  Я  Negyedévre. . . 2 kor.

StraOM Sándor könyvkereeke- I V  H f l  f l  f l f l  f l j f l  I V  f l  f l  Я  Egyes szám ára 20 fillér.
déee. Ide küldendők az előfizetési В  В  В  V F  В  В  Я 1 В  В  Ш В В  ВИВ -------
dijak, nyiltterek és hirdetések, magyar és horvát nyelven megjelenő társadalmi, ismeretterjesztő és szépirodalmi hetilap. M,rdeléeek lMtA»y— ■

Ttlsfss sséa 34. M egjelenik  h eten k in t eg y szer : va sá rn rp . Nyiittér pstiusra 50 fillér.

F«U16s lurkédM: РАмюгкмаМ: Kiadó éa laptalajdoaot:
ZRÍNYI KÁROLY. HARGITAI JÓZSEF. ___________ ST R A U SZ SÁNDOR._________

Illesztendő. a  költő látnoki erővel biztaljta ember- idejében nem gondoskodnak, nagyon lermé-
J társait az Ur nevében a további küzdelemre, szeles, hogy akármilyen áron kénytelenek a

. . . Vig zene zendül, pohár összecsen- hogy az g|et su|y08 csapásait elviselve, ne bort eladni és ezzel végzetszerű s igen ne­
dűi . .  S azután egy pillanatra csend, mély- csüggedjen, hanem folytassa a harcot ott, hezen javítható deroutetot idéznek elő az 
séges, titokzatos csend, a lámpák kialszanak ah0| elhagyta, folytassa ott, hol vérezni, egész vidéken.
s mig az ó-esztendő végső vonaglással kimúl, azenvedni megtanult. Tavaly Moórott az árak mindvégig 60
tüzes ifjúsággal, perdülő könyedséggel meg- g ez az általános emberi sors. Egy filléresek voltak, nálunk 32 filléresek. Mért? 
születik az uj-esztendő, az Ur Jézus Kriszlus néhány maroknyi virág fi egész kocsidrrékra mert egy idevaló nagybirtokos edényhiány 
születését követő 1910-ik. való gaz Pillanatnyi örömök s évek hosszú mialt kénytelen volt musljál elpocsékolni.

A végső akkord tehát vig. Úgy rnint ■ során keresztüli szenvedés. A mártírok nem Pedig ez végzetszerü könnyelműség ; akinek 
minden esztendőnél. Ellentétben az emberi haltak ki. Minden egyefi ember élete, nem 6 — 700 akó bora van, az csak kaphat 800 
elmúlással, hol a kiengesztelő halál, szom o-. egyéb, mint a kisded mrártiromságok szaka- К hitelt, amivel könnyen építhet cementhor- 
ruság s bánat közölt költözik be a gyász- datlan láncolata. Ha elhuny az ó, kezdődik dókat és még sem kénytelen szegényebb 
házba. ;az uj. Az elmúlt esztendő küzdelmei folyta- embertársait tönkre tenni!

A szilveszter esti vidám hangulat még iádnak az újban, az újé a következőben. Ha Ez az eladás nemcsak a stridói, hanem 
bennünk vibrál, mikor a most született uj az ünnepek alkalmából letesszük a szeszámot, még a lutlenbergi borvásárt is tönkre telte, 
esztendő horoszkópját kutatató szemmel hogy pihenjünk, pihenésünk csupán újabb mert amikor nálunk az idén 20 filléren po- 
kémleljük. Mindnyájan szeretnők tudni, hogyj erőgyűjtés a következendő küzdelmekhez, csékolták a mustot, ugyanakkor a bécsi és 
vájjon az uj esztendő mit rejt méhében. Minden múlandó. A földi lét is csupán svájci borkereskedők 32 filléren vették a 
vájjon több vigeág s kevesebb szomorúság provizórium, ideiglenes küzdőterülete a lé- homokbuckás kecskeméti és fehértemplomi 
vár-e a szenvedő, a küzködő, a létért foly- |Ркпек, hogy az a földi salak tisztítótüzében mustokat — ami mégis csak furcsa jelenség, 
talott nehéz harcokban elernyedt, emberiségre. megUjho<iva, eljusson örök rendeltetési he- amikor itt közel, orruk előtt volt a lutten- 

A jövő előttünk mély rejtély marad s jy^re, oda, ahonnan még senki sem tért meg bergi, amelyből 3 homokbuckást lehet csi- 
csak a múlt az, mely kevés örömet magában s ah0va a mi gyarló szemünk pillantása nálni!
foglaló történelmét szemeink elé tárja. Bizony, mgg nem eshetett. Egyszer Luttenbergben volt alkalmam egy
bizony* kevés jót nyújtott az elmúlt esztendő1 Az ‘ uj esztendő fiéVö vet к ezése ‘ különös kedélyes stájer korcsmárost kihallgatni: 
a magyarnak. Nincs miért visszakivánjuk, «011(]о1а10кГа ragadja elménket. Az elmúlás * Ter Ungarwein is immer vollkomrae-
nincs egyetlen mozzanata, amiért visszaad-í nlindenkor szomorú hangulatba ringat s ' 'Т Г la ^ s .c h  'was
varogjuk. eszünkbe juttatja véges vollunkat. A halha- macha»und net an Burgunder, sondern recht

A régi latin közmondás ugyan “ zt u l|;inság csak a nagy él nék jutalma. Az :,n reschen Luttenbeiger Rizlinger ta mach
tartja : »De mortuis mil, nisi bene.« A ha- j emberiség óriási nagy többsége csak azért i 3 Ungarn drauss! «
luttakról vagy jót, vagy semmit se mondjunk, szüiet,k, hogy egy szám legyen abban a ha- Nos, itt az irány már meg van jelölve,
de ez esetben el kell térnünk az udvariasság talmas statisztikában, mely az emberiség amelyet nekünk muraközieknek követnünk 
e szentelt paragrafusaitól s szemtől szembe gyarapodását és csökkenését igazolja. Csak kell a telepítésnél : egyedül Olasz Rizlingit 
mondjuk az elköltöződnek, hogy senki sem egy az állandó, csak egyetlen a maradandó, és furmint, vagy Ra|nai Rizlinget, ez adja
sajnálja, senki sem várja vissza, ölömmel а т ц a szerelet alkot. A szeretet az emberi az igazi rés bort, mely rémséges erős és sok
láttuk eltávozását. Aki csak bánatot veteti s tulajdonságok küzül az, melynek égi szár- vizet elbír. Nálunk azonban az édes erős 
szomorúságot aratott, az ne számítson az mazását elvitatni nem lehet. A szerelet al- bort is keresik, ez a jobb évjáratú ; ez meg 
emberiség elnézésére. Az 1909-ik esztendő kolta dolgok öröklétüek. a bécsieknek és svájciaknak kell, amivel
nem volt örömteli s igy elmúlásakor még д SZerelet legyen hál az uj esztendő nagyon is rés, savanyu, könnyű borainkat
c^ak azt a szegény búcsúztatót sem nyújt- vezérn otívuma. Ez rezegjen minden cselek- teszik élvezhetővé. Azért jól mondja a német:
licitjük, mely minden jóttett léleknek elköl- vésünkben, ez vibráljon minden ténykedő- *Ter Insulaner Wein und das insula-
tűzésekor kijár. »önkben. Ha a szereld lesz az nralkodrt ner ■ £ “ “  “ *

Jött nein hozol! semmit s amit elvitt, ebbe.i az országban, akkor az uj esztendő er8Z* . ek js keZ(leüek észre térni
az csak bánat s szomorúság volt. Ki fogja bízvást több örömet, nagyobb előrehaladast , barátom és szom-
sajnálni tehát, s ki kívánja vissza?! Elment, biztosit nekünk s mindenkinek, aki ez or- ^
hogy helyet engedjen az újnak, a frisssnek, sz4g jaköjn. Aj4lllnm ^.„erőseimnek dr Drucker
a reménységgel teli, üde fiatalnak. M.ndnyá- A szeretet nevében kőszönljuk az üj >é kö( Vét , A Bormüvelö Németor-
jan hisszük, reméljük, sőt bizonyosra vesz- esztendő,, _____   ̂ . ebbő?m, magyarok sokat tanulhatnánk.
szűk, hogy az Uj esztendő mindenben leiül д rajnai rizling a világ legdrágább bora ;
fogja műim az elmúltat, több oromét, kéve- д  m u ra k ö z t  borok é r té k e s íté s e . könnyü a németeknek, kik a világ
sebb bánatot s szomorúságot hoz a m. sze- Knezevich Viktor báró. leggazdagabb népei közelében laknak ; (egy
rencsetlen, elsanyargatott országunk népének. . inn Unit pl

S a remény, mely az emberek szivében, 1907-ben a muraköz, must ára o0 fi lér jobb 8 « 0  markáért
mint az örökmécses a szeiitélvnek belsejében, voll a préstől, 1908-ban egyszerre leszállóit árverésén lilerenkml!)
”  „em Z n T Z  J J  eT̂7m né..y táplálja 32 fillérre; az idei, 2 0 - 2 6 - 2 7  fillérre. Nekünk .s borárveresekel « .  Lorvása-
■  ̂ ■ . nvnitia Tudiuk hogv az egész világon az árak a rókát kellene tartanunk, ami nem nehéz ki
a ^ k d a r t á s t * / ^ “ küzdelmekh^z^  ̂ V J ' k i n t Í ’ ^ ’ keres.eí alta. szabályoz,atnak. vinni. Még pedig Csáktornyán a „agy ve„- 

—  Ember küzdj és bízva bízzál! 'Ha tehát könnyelmű emberek edényekről déglöben, a veiidéglösnem haragszik meg

.  .  amely 10  perc alatt a legmakacs tbb migraint
_ ^ .  .  .  B B  Щ Ш M  ^  Ш ^  ж  és fejfájH8telmulaezlja.Örvo«ok által ajinlva.
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ha ott összecsöditjük a nagy publikumot, ránk a* érzések nagy áradatát. A hány, érzések átváltoznak ^ 0  rügyező, száz- 
к termet ingyen bocsátja rendelkezésürtkre, annyitéie. És nem a titokzatos boldog izgs- levelet h® ^ ’
a hová a tulajdonosok minden hordó boruk lóm, jóleső busongások, édes-bus érzéeek virágzó f* '4^  '* hit У Rn î kék,en
után egy-egy pinles üvegben a mintát be- fajtájából valók. ha,l,k el a megujhodott hit. Rajta szelíd
kü ld ik ,^C sáktornyái bLttság 1 héttel a Óh nem! Ezeket, külön külón vagy ragyogással vitorláinak a szeretet arany, 
kiállítás előtt a mintákat átveszi, azokat a együttvéve, végigérjük az év különböző felhőt .,  . Ьлг:Л|, „ .
beküldők névsora szerint az asztalokon el- hangulataiban. De ezek hátterében csak úgy I bennünket е*Ле em
helyezi, mire azután egy betű kihúzása elán félvállról vesszük tudomásul, hogy m m ! Isten«, tartson mett e fri88en
névsor szerint a bor árverése megkezdőd- megint elmúlt egy nap. Egy rövid nap. hajlott érzésemkoeit Tartson meg minket 
kitilt Napocska, ugyan mi az? És egyáltalán nem# egyeseket. Együttvéve a Nemzetet. Árassza

Magától értetődik, hogy előbb az Allge- fáj. Így folynak az idők végtelen tengerébe ránk már egyszer azt a sok száz éven át 
meine Weinzeitungban reklámot kell csinál- mindennél nagyobb biztonsággal frissen, sóvárgott oromét, hogy a reménykedésnek 
nunk a muraközi bornak s érdekében ülni simán a visszanemtérés fájdalma nélkül. ama virágzófája n-csak bűvös illatával
a nagy dobot, ahogy csak; lehet a hozzá- Csak az év utolsó napján riadunk fel. legyen mámorossá. Hanem gyümölcsbe men- 
való uémet cikkeket én megírom s egy elő- Hideg ablaküveghez tapadt homlokkal, jen, kifej ődjon, megérjen 
zetes Csáktornyái gyűlésen felolvasom — igen vagy öblös szék mélyén végig vonul lelki- Mer nem lesz annál boldogabb újéve 
tisztelt elnökünk, Mesterich Aladár tiszttartó szemeink előtt az egész esztendő. Apró ese- e Nemzetnek, mintha egyszer már érett gyű- 
úr meg lesz kegyes a reklámcíkkeket átvenni, mények tarka sokasága. Valóra nem váltott mölcsot lát e lan. Es ha lát, lo is szakíthatja, 
azokat a különféle lapoknak beküldeni, kifl- édes remények. Búra tordult öröm. És örö- nemcsak a kezet nyújthatja utána.
zetni, mit mi kiállítók a gazdakörnek szi- mök, mik halálos fájdalomból keltek. Adja Ы еп. _________
vesen visszatérítünk. Napsugaras napok, telve hasadozó vidám- _ л  жт ^  r

Ezért egyrészt felkérem igen tisztelt sAggal. Félős, sötét éjek, midőn könnyáztatta K Ü L Ö N F É L É K ,  
elnökünket, legyen kegyes a gazdákat feb- vánkoson égő homlokkal hánykódtunk s
ruár végére Csáktornyára behivni, hogy tudjuk, örökkévalóságnak tetszett a rövid, fut É v f o r d u l ó n .
hány akó bor lenne kiállítható és hogy ez Pillanat. Esztendő múlása, ahogy itt vagyon
ügyet alaposan megbeszélhessük — másrészt # . Óh bizony pedig egy egész év is de u j remények szárnya leng a holnapon.
továbbá az igen tisztelt közönséget is, hogy rövid. Így elmúlva, a mint örökre kiesik csüggedő szivében új remény dereng,
a d in n  я » M u r a k ö z b e n «  v é le m é n y t  t e r v ü n k r ő l  életünkből. Semmi az idők végtelenségében. K i meg szép időknek múltjain mereng.
mert ezt minél alaposabban kefiene megbe-’ Szép, hosszú idő arasznyi életünkben. 0A, *, „ eíW , erd/Aeí emIékein>
szélni, akár borvát akár magyar nyelven. Érünk-e másikai? Hol, merre e küz- Boldog ifjúságnak kedves képein.
Még bátorkodom figyelmeztetni a nagy kő- delmes élet során? S váljon békés, meleg Elmúlt szép időkről csak én nem tudok,
zönséget, hogy dr. Kiss Oszkár, igen dgrék otthonban szeretet nyíló virágai között, vagy n y  örömből nékem soha sem ju to t t . . .
földink, továbbá igen tisztelt volt képviselőnk, ógy, mint a puszták magános fája, eivesző- Tavaszos világot én nem ismerek, I
TerbóCZ István és én egy eredeti pinceszö- ên* sépadozva . . . A z én ifjúságom : rég kihalt berek.
vetkezet gondolatára jöttünk, amely egészen töprengve az esztendő utolsó nap- Ahányszor felettem az év  elvonult:
pll£r Я7 pddiffi ninr*p47nvpfkp7ptplítrtl Трг- ján, megszólal a vecsernyére hivó bús ha- K étség volt jövendőm s fájdalom a múlt,
vünknek igen kedv^eg^cihk^m éífef Bernát rangzúgás. Megrándul bennünk a lélek. ____  Som.ös Sándor.
István »Szövetkezet« című lapjában olvastam Szinte vad vággyal sped ajkunk az imádság

Bernát t. i. azt mondja, hogy olyan —  Boldog lyeszten dőt kívánunk
pinceszövetkezetei alakítani, mint aminök Templomba siet még a templomkerülő is. lapunk összes olvasóinak,
az eddigiek, nem felel meg a célnak, ha A nedves, vastag kődből sötét emberi munkatársainak, valamint összes jó-
nincs fogyasztó közönség. A hatvani talán alakok bukkannak elő. Égő lelkűk szinte akaróinak.
az egyedüli, amely a löváros közelében a belevilágít a szilveszteri kora-alkonyatba. — Kinevezés. A vallás- és közoktatás-
város nagysága mfatt prosperálhatna, de mi- És száll az ének. Száll. És folynak a ügyi m. kir. miniszter Szurinka Mária huszli 
nek gyüjtcnénk mi muraközök butelliás bort könnyek. polgári iskolai segédtanitónől ugyanoda rendes
nagy áldozattal, amikor a vidék legtöbb borivó Egű, forró könnyei nem egynek az El- tanítónővé nevezte ki а X. díjosztály 3-ik 
lakosa szőlővel bir, és nagyon is el van látva vesztett után, ki pedig keservesen tudja lm- fokozatába.
borral! már, hogy könny a rögből éltet nem fakaszt.1 —  Uj iskolai építkezések. Mint érlesü-

S ezért a mi tervünk az volt: nem «Hova mennék Uram a te lelked elől lünk, a vallás- és közoktatásügyi m. kir.
gyüjteui fogyasztó nélkül, hanem a bort ér- és a te orcad elől hova fűlnék én?* .miniszter november hó folyamán elrendelte,
telmes kezelés mellett késszé tenni minél Innen kimondhatatlan hálával röpül | hogy az 1910-ik évi állami költségvetés terhén

•előbbi eladásra, a hitelre szorultat pedig vissza gondolatunk az Élőkre. Vissza, kiaet a ráckanizsai iskola építése fogariatositlassék. 
5%-kos kölcsönnel gyámolilani a meglevő ölelhetünk. A jóra. A szépre. A mindenre Ennek alapján az épilkezés Ráckamzsán 
borára. Végre hitelt nyújtani a hdhlóhiány- miben élünk. És főleg, hogy élünk. Hogy már kora tavasszal megkezdődik. E célból 
ban szenvedőknek, még pedig a künnlévő éljünk. a műszaki okmányokkal kapcsolatosan a
termésre. S mig így ömlik ajkunkról az ima, az telek beszerzésére vonatkozó adatok már

Ez rövid vázlata a mi pinceszövetke- Úr színe előtt lassan elsimulnak a viharzó felterjesztettek. Ugyancsak a muravidi iskola 
zelünknek. Tehát még egyszer úraim: *Nem érzések s békült lélekkel nyugszunk meg a építkezése ügyében is történt intézkedés, 
gyűjteni a bort, hanem jól kezelni (mindenki soha visszanemtérő évbizlos múlásában. amennyiben az iskola építési lenének elké- 
a maga pincéjében) és minél előbb eladni Otthon a csendes szoba mindjobban szitése tárgyában az államépitészeti hivatal 

Tudtommal Neumann Miksa Csáktornyái csendesít. Elbékült érzésekkel ülünk vacso- megkerestetek 
kereskedő igen praktikus módon érlékesi- rához Gyönge szeretettel nézünk a lehér — A Varmegyei tisztviselők nyugdíjügye, 
tette saját butelliás borát Csáktornyán — asztalon remegő, finoman áttetsző kocso- A vármegyei nyugdíjintézet alapszabályait a 
milyen eredménnyel, azt már nem tudom nyara. Illatos, forró tea kavargatása közben törvényhatósági bizottság még a múlt évben 

Kérem az igen tisztelt közönséget tessék jövőben való bizalmunk nőllőn-nő. S ha vé* akként módosította, nogy a teljes nyugdijké* 
alapszabályainkat tanulmányozni —  ezek letlenül még valami jóízű szilveszteri-esti muri pesség eléréséhez szükséges szolgálati időt 
Csáktornyán dr. Hajós Ferenc ügyvédnél'3 adódik, haj bizony nemcsak az ifjú óriások, 35 évre leszállította; az özvegyek ellátásának
Vaiiii.ik __és a Muraközben róluk véleményt de még a jó férfikorban lévő derék családapák minimumát 800 koronában s maximumát
mondani a különösen Neumann Miksa urat is heves meggyőződéssel vallják, hogy»sohse 3000 koronában megállapilolta és az árvák 
kérem erre, aki mint praktikus üzletember halunk meg« ! Szó sincs róla, a bizalom ellátási járulékait felemelte. A belügyminiszter 
kitűnő tanácsokat adhatna. — Az újságban dy rohamos emelkedése némi összefüggésben a 35 éves szolgálati időre vonatkozó rendel* 
kifejezésre jutott eszmecsere s aztán a gyű- van a gyöngyöző pezsgősüvegek durraná- kezéstő! a jóváhagyást megvonta, tehát az 
lekezel majd nyélbe fogják ütni terveinket, eaival. Ropogósra sült malacbőr illatával. alapszabályokba újra 40 év vélelelt lel. A 
Adja Isteni De a mulatságnak éjféli óráiban érthető többi módosítások érintetlenül maradtak.

_________  a hangos jókedv pezsgős segédszemélyzet — A katonabeszallasolasi pótadó. A f
nélkül is. hóban megtartóit vármegyei löi vényhaló ág'

SyilvAQ7ti^ri ízrmHnlntnk Meglopó észrevétlenséggel az ó-esztendő közgyűlésen a vármegye területéti a kaloi.a*
® * új-évbe siklott. Ezzel nem egy rövid nap, beszáMásolási pótadó a házadó után 28 s

Úgy belemarkol az ember leikébe a hanem egy egész év hajnala pirkadt ránk. egyébb adónemek után 42% -ban állapill*- 
Szilveszter. hogy szinte fáj. Csak úgy önti A pár órával előbb lelkünkre nehezedett tolt meg



— PÓtvereenytárgyalá*. A tanítóképző- célra rendez az aradi 13-as bizottság tárgy- gyilkolta, dr. Bakos Géza kir. vizsgálóbíró
intézetben f. hó 30-án megtartott pótverseny- sorsjátékot s a  sorsjegyek 1 koronás árából több ízben kihallgatta. A vizsgálatot 1909. 
tárgyalás sem járt eredménnyel. A dr. Ru- reméli, hogy jelentékeny összeggel fogia sza- dec. 29-én befejezte. Mely után a rablógyil- 
zsicska Kálmán kir. tanfelügyelő elnöklete poritani a vértanok alapját. A föld ma még kost átkisértette a nagykanizsai ügvüszség- 
alatt összeült bizottság megbízta az igazgatót, nincs megvéve, sem az egész terület, sem a hez, elmeállapotának megfigyelése végett, 
hogy szabad megegyezés alapján biztosítsa kivégzés helye. Éppen azért újból felhívom __ CigányhecsUlet. December 25-én 
az intézetnek a jövő évi husszállitást. A adományaik beküldésére a hazafias közön- történi< hogy a Bottorova Község halárában 
szerződésbeli biztosítás lehetetlenné lett, ségel s jóakaró támogatásra ajánlom a vér- kóbor|ó cigányok egyike Horváth Markó, 
mert az ajánlatok a napi rendes áruknál tanuk vesztő helyének sorsjegyeit. Budapest, tár9ához Horváth Kálmánhoz ment látoga- 
magasabb egységárakat mulatlak. 1909. december 20. Barabás Béla dr. orsz. lóba De’ ulközbeu találkozván vele, együtt

— Halálozás. Mint részvéttel értesülünk, képviselő, az aradi 13-as bizottság elnöke. Bogdán Sándor kunyhójába, hol 
Perlakon László Józsefné szül. Mattersdorfer _  megüresedett jegyzői állás. A le- pálinkázni kezdtek. Beszélgetés közben Markó

-  Ada úrasszony, f. hó 27-én, éleiének 23-ik, mon(jás folytán megüresedett belicai jegyzői felelőségre vonta Kálmánt, hogy miért pana- 
boldog házasságának o-ik évében elhunyt, állásra a csáklornyai-járás főszolgábirája pá- szólta be az anyósánál. A kérdőre vont 
Kedden délután 2 órakor helyezték a per- ly^zatot hirdetett 1910. jan. 12-iki határidő- cimbora felelet helyett egy pálinkás üveggel 
laki izr. temetőben orok pihenőre. Féijén ve, Az á,|ássa| járó javadalmazás, 1600 К fejbe vágta pajtását, ki erre megsértődve 
kivül egy gyermeke, szülői s nagyszámú lörzsfjjzelés és .a mellékjárolékokból áll. kést rántott s bántalmazóját veszedelmesen 
rokonság siratják a korán elhuuyt jó fele- , iioQ,*nn*Aehfii összeszurkálta, úgy, hogy az a fájdalomtól
ségets gondos anyát. Áldás és béke hamvain! ^  p " m S P S K w i Ä  összeesett. A kényes ligánybecsülelnek Is

— Betörés. Kisszabadkán nemcsak ta- 3.4l) uözség haláráball |évö szántóföldjén vér az ára. A verekedő cimborákat bekísérlek, 
nulják a kosárfonást, de annyira rajongnak dolgozott. Ide vitte utána édesanyja az ebédet, — Házasélet tövisei. Novák György 
a magyar házi iparért, hogyha pénzök nincs, me|y tökfőzelékből állt. A gazda jó étvágy- lohovechegyi lakost feljelentették a helybeli 
akkor erőszakkal is birtokukba veszik a gya| цц az ebgdhez, alig evett azonban né- járásbíróságnál, mert teleségével összeszólal- 
tanfolyamon készült tetszetős iparcikkeket. bany kanáinyival a főzelékből, elsáppadt, kozva, a gyönge nőt egy hegyes vasbollal 
llylormán jártak el a mull héten is a lel- i í̂ejiette a kanalat kezéből és aléllan dőlt el összeszurkálta.
kés iparpártolók, amikor a kisszabadkai ко- a földön. Majd heves hányáéi inger fogta _ Gyermeknaptár. Hihetetlen olcsó az 1910.
sárfonó tanfolyam helyiségét a karácsonyi ei é3 ekkor szerencséjére az egész addig cl- évre szóló Gyermeknapiár, mely immár 11 év óta 
ünnepek előtt éjjel feltörték és onnan 34 fogyasztóit főzeléktől megszabadult. Mert jelenik meg. A 64 oldalra terjedő és 34 szép 
drb. nagy kosarat elemeitek. De nemcsak a mmt a -csendőrök kiderítették, a főzelékbe a képpel illusztrált könyv ára 10 fi iér, melyből 2 
kész szép kosarakat dézsmálták meg, hanem н gaz(ja felesége, a 23 éves Fiiipán Kati a a ânitók özvegyeinek és árváinak gyámoli- 
tanfulyamöszes szerszámait is magukkal vitték, tűzhelyen patkánymérget dobott, melyet ha- tására szánt Eötvös-alapot illeti. Elbeszélések, ver- 
A kár tetemes, de remélhetőleg meg fog té- zu|ról hozott el. A csendőrök rögtön valla- sek történetek, mesék foglaltatnak a könyvben, 
rülni, mert a csendőrség erélyesen nyomoz. tóra fogták a méregkeverő merénylőt, ki be- mind arra célozva, hogy a gyermekekben a nagy

—  Uj évi üdvözletek megváltása. A perlaki ismerte, tettél, de azzal m entegetődzöll, hogy természet s különösen az állatok iránti érdeklő-
»Szegény tanulókat Segélyező Egyesület« javán  az nem akarta m egölni az urát, csupán ráijesz- jést és szeretetet felkeltsék és igy lerjesszék a* 
idei uj évi üdvözletüket a következők váltották leni. Az Leigazolást nyeri, hogy a férj és a állatvédelc»m eszméjét, melynek eikölcsnomesitő 
meg: dr Tamás János, dr. Kemény Fülöp, Horváth feleség, valamint az anyós és a m enye kö- voba mellett, nagy jelentősége van a közgazdaság­
nál, dr. Reményi Zoltán, Hirschsohn Miksa, Hirschson zött gyakori civakodások voltak és hogy a ban i8> A Gyermeknaptár legcélszerübi en posta- 
Viktor, dr. Böhm Szidney, 2— 2 kor. Svastits Ödön, fiatal asszonnyal nagyon roszul bántak, a utalványon megrendelhető Az Országos Állatvédő 
Szabó Győző, dr. Szűcs Jenő, B. N.,dr. Vajda Béla, törvényszék m indazonáltal két heti fogház- Egyesületnél, (Budapest, IX., Ernő-utca 11— 13.) 
Hejdenfeld Ignátz, Vajda Ernő, N. N., dr. Zakál büntetésre Ítélte a szokatlan m ódon  ijeszte- me|y a naptárakat portómentesen küldi meg a 
Lajos, Kösz József, Petrits Mihály, Brezoczki János, gető m enyecskét. megrendelőknek. A jelentékeny postaköltség lehelő
Hermann János, Ebenspanger Miksa, Mattersdorfer __  O rszágos vásár Ivanecen, az oltani csökkentése érdekében azt kéri az egyesület, hogy
Vilmos, Horváth Vince, dr. Pichler Gyula, Schmidt elöljáróság híradása szerint, az országos vá-ár egy-egy címre lehetőleg 10 példány rendellessék 
Ferenc, Varga Jakab, Dénesi István, Sipos Elek, j anuárius 7-én tartalik meg. meg 1 korona árban

г  * a s s t  í  £ •  -
• - » Л -  Т -  П  -  * • * "■ »• *  — “  •“ ” *'*l)r bibnk Dezső, Blazsincsics Jenő, Novak Mátyás, r .. °  , , , . , , , , . . . , . . .  . .
I I kor. Fejér Károly, Svenda Jakab. Rosenfeld «erus,lése érdekében műiden érdeklődőnek ingyen nyitva van minden vasárnap délután 
.. . Tr, V  ,, _ и D .. ingyen küldi meg a most megielenl ismer- _ t
M.mé, Kómar János Poszavecz György Banelly ,  házinyultenvtenyésztésről, amelyből V .2 -V .3  óráig a városházán.
László 60 f. N. N.. N. N Fuchs Ká mán. Novák ^  annyira meRÍemerheli ezt к hasznos _____  ■
Rezső ÖOf N. N. 40 f. N. N.. Szacser Balázs gazda8ági lne||ék-ágazalot, hogy m aga is

e ics Flórian, N. N. Rehák Miklós, 20 f. bele foghat a jövedelm ező lenyészlésbe. Ezt S /A r k p 4 7 t f í i  Ü 7 e n e t e k
— Téves hír az aradi vesztőhely meg- a kezdést is megkönyili a Szövetség azzal,

váltásáról. Az a h ir járta be a lapokat s hogy jó tenyésztő anyag beszerzését közve- F ü g g e t l e n s é g i  e lv t á r s .  ön csodáikodássai, né­
zzél az országot, hogy Arad SZ. kir. város,] b(i ^ t  vagyontalanoknak ingyen Í3 ad. A milegfelháborodással mutat rá a törvényhatósági választásra, 
azt a 139 hold lerület, amelynek közepén háiinyulak vágásál és gereznájuk gyűjtését mely épen a Csáktornyái М м Ш

van a kivégzés helye, a saját pénzén meg- a Szövetség Csillaghegyi telepén, valamint ы !й ь«Г  m ŷugi'aib.-'juk 0,*:
vásárolta. Ebből igen sokan arra követkéz- husiik árusítását a Központi Vásárcsarnok- országgyűlési képviselőnkön ezzel semmi sérelem nem esett, 
telnek, hogy további adományokra szükség ban megkezdték ; a termékek tehát bármely Hogy Fiiipich Lajos e bizottságból kimaradt, liszt&n a kép- 
nmes. Ez alaposan léves felfogás. Mert Arad mennyiségben értékesíthetők. viselő úr műve. Miután a volt főispán úr lemondása а ы-
Város halározata oda irányul, hogy kölcsön Liuánrlnrlnk A hAlvhpli Iotteági vá,'9ztá8eal éP 09 oesett, Fihpich Ujos önként
o ó 1177мI • . __ л-а-лст.,,. nviiilé«* MeflSZOkOtt kivándorlók. A helybeli ajánlotta fel az 6 helyét Batthyány Pál gróf részére, illetőleg

... * L . .  8 *  ® ^  * . határrendőrség többek közt elfogta Hajdú kész volt a maga személyét feláldozni, csak azért, h gy a
jan eddig befolyt kegyeleles alapnak 8 mert j^ zsefel ég Tam ás Konstantint is, akik volt főispán, a megye éléről való távozása dacára ie, a vár- 

l Z eKéáZ fÖ,(J véle|ére szükséges 210  ezer hamjg út|evéllal iparkodtak átjutni a határon, megye közönségével folytonos nexusban maradjon .  agilitá. 
korona m ég nincs együtt, e 139 holdból , -  , . .  foffJinÄioeitAsa véneit átadta őket 9ával * annak mentül is hasznos szoigáia-
megveszi a felesleges területei úgy hogy a A bőntetés foganatosítása vegeit Alaaia OKei tokllt lehe8een РШркь Ujos képvi^iőn tehát sérelem nem
nemzeti a la nbóí k f̂izel lelik niasána к a vesz- ^község, hatóságnak, mely a letartóztatott eeetl, eHenkező^g a mi képvtseiőnk csak elismerést érdemeit 
|Л1 , P .  ̂ . . ... . kivándorlókat a tűzoltósági épületben tartja kl, hogy ezzel az önzetlen, lovagias cselekedetével Batthyány
tőhelynek 10 holdny. területe S a lobbi pénz Ha)du é8 T tmÄ8 az ab|akon kérésziül Pál gróf érdemei előtt zászlaját meghatotta,
a vesztőhelynek rendezésére s a nemző i e- ös3Zebe9zé|tek Kovács János helybeli bér- H. E. Zszi. Sajnáljuk, hogy Syiveszter estéjéről 
gyeletnek megfelelő nagyszabású és mélló koCájdSa| az é  ,ep le  H|aU az ab|akon k l. megirt szép elmélkedését nem hozhatjuk. Későn kaptuk. 
<*mlékmű s a vértanuk öröknyugvó helyének k e|menlek a kok9Í9 |akására, ki ^ re ulóKbb a Z '  ^  ' T  *!°n t
íeíepilésére forditlatik. Ebhez sok pénz kell . . . á( ... flk . haláron Az ’ 6, z ^ább .  puha, halk és .uiyedős .árró-, meg a kinyitott ab-
s íl Itíiov  nomvali p A L u m ó o  minHio 47ÜksélZ ^  р в п г б П  aiMlie ÖKei а ПАШГОП. A Z  p ke  z , lakról kellene írni s nem a hóról s a hózivatarról, melyre 
van Уп I u I . . . J  а I . k dologban Kovács a l*‘gsz írencsétlenebb, akii hovatovább, úgy látszik, már csak ama bizonyos öreg em-

ón az adományok beküldésére ha az akar- , larlólUUak fogolyszöktetés bűntette elmén, b rek fognak emlékezni, 
juk, hogy nemcsak a kivégzés helye legyen .
a nemzeté, hanem az valóban a nemzeti — A testvérgyilkos ügye. Prepehcs --------------
hálakcgyelet bucsujáróhelye lehessen. Erre a Mátyást, ki testvérét a múlt hónapban meg-i

Ш  -



X X V II. _____ Csáktornya, 1901. januara 2-ga.______  B roj 1.
Si a poSiljke, kaj se tiíe ladr- _  _  _  _  _  Гга»Шм |«.
inja novinah, se imaju pos- В  JB В I  В  В  I  В ^ ^ В  В Na се1° ...........
lati na ime urednika vu ■ ■  ШШ I  В В В В В  f l  В В ^ В  В Na pol . . .  4 kor.

Drávavásárhely. I l i i  В *  B I B I  I W I  В В В В  Na Cetvert let л

Ixdfttäljstvo: IVlLUJ I IVI U I I J L Pojedini brcjiko5uj„20fil.
knjiiara S transz Sandora . . . .  . . _ . „ ,
kam M predplate i obmane "* horv»t,kom 1 m*Bl»r»kom jeziku izlazeöl druitvanl, znanatveni i povuiljiv, list za puk obnu, , ,

poöiljaju. Izlazi svaki tjed en  Jedenkrat i t o : svak u  nedelju . raiwaja

OdKovomi urednik: Saradnloi: I*dat*lJ i vlMtnik

___________ ZRÍNYI KÁROLY. BEZEHHOFEB MIHÁLY 1 PATAKI VIKTOR.______________ S T R A U S Z  S Á N D O R ._________

Na mlado lieto zaj k njemu dojti. Ali nezabimo, da je Bog dríal i tak je otemelil tak zvanoga Julian
J * velikoduáan i dobrostiven, on nas nazad kolendara.

Kak Clovek, koj kad je velikoga puta primi, как ovCar svoje zabludjeno janje. Pogani-rimlani su prvoga dneva no-
naCinil, postoji i obrne se, pák si pred oCi Bog zna как bude vu buduCnosti. Bog voga-leta sa zabavljanjem, táncom, veseljem, 
donese sve sela, varaáe, vode, brege i sve zna, kaj bude nam doneslo novo ljeto. Ali s razkoáivanjem svetili; ah kráCemki, skim 
znamenitosti kője je vu svojem dugem putu ako budemo mimé poboánc duáe Cekali ovo se je kráCenska vera sve bolje objaCivala, 
videl, tak postojno i mi vezda na hataru novo ljeto, ako se к Bogu obmemo, tak stem su se bolje trsili, da prvoga januara 
proáloga i novoga Ijeta i premiálavajmo. more dojti kakva gud nesreCa, nas pripravne pristojno Castiju s molitvam:, poslom i 

Gledimo dakle proálo 1909 ljeto ! VeC najde. pokoáum.
spoCetka proáloga Ijeta smo se na 2alostni Daj nam Bog sreCno mlado ljeto ! Trsili su se nadalje, da ovoga dneva
glas stali gori. Veliki potres je vu Taljanskoj --------------  skim poboíneáe i Bogu povuljneáim naCi-
na prah i pepel spravil varoáe, jezere i je- Mlado löto nom svelkovali moreju, prenesli su od
zere ljudi je vumrlo pod ruáevinami zemlja • * poganinov otemeljno novoleto od 1-ga janu-
je poleg mórja propala i morje je vun vud- Pisal: Pataki Viktor. ara na 1. marciuá. To premenjbo su najviáe
rilo na suho, zatem pák je ogenj vudril vun Kak je obCe znano svakomu, da se krSCenskí orsagi primali. Najverneáe je mar- 
i tak je ogenj i voda zakopala sve ono, kaj prvi dén novoga leta januara I ga obder- ciuáa 1-ga za novoleto veneciauska-republika 
je  CloveCenstvo na stotine Ijet skup spravilo. 2ava, tak su vu starinskoin vremena razli- obderfcavala.

NemoguCe je da tu nevidimo post Boáji. Cito raCunali prvoga dneva novoga leta. Ízvan 1-ga marciuáa je i 25-marciuá
Vu Messini, Calabriji i Siciliji gde je potres Sto lét je proálo, da se je francuski dén novoga leta bil, vu krSCanski orsagi, ar
bil, su ljudi tak razvuzdani bili véé, da si narod obunil; poruáil je sve i poniátil, pro- té dén je svetek Bl. d. Marije sadovenice, 
moramo premiáljavati, da je potres, koj je menil je navade dr2avni red i tak kolen- i skim bolje se je vu kráCenski zakorenilo 
170 jezer ljudi uniátil, Botja kaátiga bil. Za- dara, 1793. oktobra 5 ga je narodni kon- poóaáCenje Bl. d, Marije, tak su vu razliC- 
pamtimo si moji dragi da Bog nebije sa vent ustanovil, da se novoldo ne januara nih orsagih Marijinoga svetka raCunali za 
batinom. 1-ga nego septembera 22 ga ima obderáavati, novoleto, koju su za »Marijino lelő« ime-

Druga velika stvar je koju moramo pre- onda gda je nőé s dnevom jednaka Toga nuvali. 
misliti, strah tabora, koji je proáloga Ijeta kolendara su francuski iinali do 1805-ga »Marijina leta« su vu srédnjim véhu 
plaáil ljudi Ako bi bil vun vudril tabor, tak leta, gda je Napoleon novoletu opet na 1. najbolje u Taljanskoj zemlji i vu Magyar- 
bi to straáni tábor bil. Céla Europa bi vu januara prenesel. Ta pcigoda je vu növöm skom orsagu dugó vremena obderfcavali, vu 
ognju bila i bilo bi straánoga klanja. vremenu prva i jedina utóm, da se je novo- Nemákom orsagu su samo vu Trier i Köl

Moramo premiáljavati zvun toga one leto premeácavalo. biákopiah »Marijino leto« drátali.
nesreée kője se dogodiju po svétu, one ráz- Vu starinskom vremenu je novoleto Vu nekojih kráCanski drfcavah su »Vuz-
bojne Cine, kője dén na dén moremo Citati marciuáa 1-ga na prvi proluletni dén bilo, menő leto« otemeljili i vu ovih orsagih je 
i moramo dojti do te misli da: »Clovek koju je Julius Caesar rimljanski cesar opet novoleto na veliko-subotu bilo, ali lo je 
obrni se к Bogu!« na prvi januar del, ar su riinljanski-pogan- vnogo neprilike i smeáarije uzrokuvalo, ar

Obrnimo se к Bogu ! Dalko i dalko smo ski popi kolendara lak zmetali i zmenjáali, je vuzem gibuCi svetek i tak je novoleto 
otiáli od njega, mislimo da nam je teáko na- da je cesar poboláenje kolendara za silno jedenputa prije, drugiput kesno doälo.

Strekari decki Brada ! slom je briga viäe sali, Na Sinjaku zamazani goler zvani,
* Koj ju hoCe, как lepő ju treba zravnali, 8 kojim ksebi lepa lica mami.

Ovi vnogo veC za navuk nemaru, Svaki ju lepő keficom poCeSe, D erzs& nics János.
Vreme troSiju roditelje varu, Desnom nogom pak popleSe. _________
Peneze pofrate po mu2iki ekzie, Cigare puäiju kakti горе, ЧНгппп Hintn
I prez kaana trga äkornje, dere hlaie. д gaCe cusraVe i slepe. ОИГаПО ű je te .
Na muZiki on zvräi avega poala, Skerlakom na kendek ae pokrije, Sunce Ijepi sija, ptiCice z grnna na grm
Opel odide na klrekn po novca, ^ na “ rugl slranl "Pel sunce greje. letede popevaju lepe glase, ali slari Bo
Kada novec se opet zasluái, Po noöi lindraju pak se do 1 vure, mirno sedi о soboci i premiáljava. Miilenjo
Onda ga zna pa ga rezluii. Vjutro se fino jesli bezbure, mu zgubljeni dar i zadovolnost iáCe. IgruCe

Pogledajmo älrekare mladiie, vT« aío !ш ф  TajTiepu. ' ÍStJe ga ZabadaV Z0Ve’ 0n 8e lam " '’f ' “
Как za nos vie6ju sírote dekliée, y dobro, jer nikaj mu nevraCi njegvo veliko
Nili pred taljanom jobci tak neskaóu, Ov vu soponu dugó se pere, ranu.
Как pred lépőm devom kolkodaőu. • On bi rat lep biti, z lica ko2u dere, Neje bil on tak Äaloslen. On i njegva
Naklone im prave i vernost obeéu, olug? glavu 'Д . ^ Г и е о п ? l*“ "*’ *еПа SU . VU 'JeP°j zadovolnost, *ivel, na
Dok je. как sírote, neolove vu vreőu, svojem siromaálvi
Doklam su zajedno, как Ireba je ätuju, Ov gizdavec lamo, sím tarn se zgledava, To veselje je iáCe vékáé postalo, da je
A kad se rezidu, gadno je psuju. Iz desna na levő ákerlaka scukava, | nje gospodin Bog z detetom daruval. Djete
Prigiblju se vrle se i I «tu.pak pesmicut?ainbfkak°seva0k‘ J„  rasl°  ' . roditelj ‘ su ga z lubavjom gojtli.
bamo da pn takvom malo va2a. Da se je igraCe navolilo z veseljem je pos-
MustaCe svaki samo po modi frCe, Ov gde koju vidi, tam naklone reáe. | luáalo pripovesti, átere mu je njegva mama
Da mu repi preko nosa strCe. Senje pripoveda, Ia2nju plele mreáe, | pripovrdala.
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Pri izhodnih narodih I ga September» 
aajdemo za novoleto. Pri sahodni krdCenikr 
je opet novoleto 25-ga decembere, na aam 
PodiC bilo, zato se je to »BodiCno leto« zvalo.

Vu tim sim-tam prernetanju i zmeda- 
nji se je 1682-ga leta Gregor papa odluCil 
da Julián kolendara poboljda, tojest novoga 
naredi, kpjega su izvan grkov sve krdCaneke 
drdave prék vzele. Те kolendar kojega. i denes 
hasmijemo se zove »Gregorianki« kolendar, 
koj novoleto 1-ga januara dene i izvan di- 
dovov i rusov céii svet hasnuje, da po bo- 
2iCu osmi den je pravi dén mladoga léta, 
koj dén 1910-toga leta, —■ da nadem vréd- 
nem i poSIjivanem őitateljem zadovoljnost, 
mir, sreCu, zdravlje i veselje podeli, iz iz 
krenoga i Cistoga srdca 2elimo.

Prodaj medjimurskih vinah.
Pisai: Br. K nezevlch  Viktor.

V godini 1907. su me.djimurskoga mudta 
od prede za 50 íillerov prodali, a lani smo 
samo 32, a letos ne veö как 20, 26, 27 
filerov dobili za njega. Mi znamo, da svigde 
na célom svelu céna vina je takovo, kako 
ovo vino ponujeju, i kako ono idCeju. I zato, 
ako lakoumni tjudi zagod za lagve se ne 
brine, l poleg toga vino za jako cenu pro- 
duju, celoj okolici jako velikoga kvara mo­
réja deleli.

Lani su vu Moor liter za 50 filira 
prodali, kod nas pak za 32 !. kupuvali. 
I zadto je to tak bilo? Jer jeden posjednik 
nije imel lagve i moral je svoj inudt fal 
prodati.

Ovo je velika lakoumnost bila, jer on 
bi si hil lahko preskrbil peneze, ako ih je 
ne imel, pak bi si bi mogel zidati lagve iz 
cementa, i tarn si vino sraniti. Ali ne, —  
on tu nije napravio, nego je svojim suse- 
dom na true sve vino u butelii na ápol fal 
prodaval.

S ovom prodajom je táj gazda neiz- 
mern; kvar uCinil ljudim. Jer onda, da su 
kod nas za muäta 20 filerov davali, onda 
su u Kecskemét i Fehértemplom 1 liter 
vino, kője je u pesku raslo. za 32 filira 
kupuvali. A to je ipák smédno, kada ovde 
pred nosom im dobro vino raste kője je

triput véé vredno как ono, pak im je ne 
2al poleg velike stroéke skorom jód jenput 
toliko peneze dali za hűjéé vino, как 
kod nas.

1 to je sve zato, jer nada vina nigde 
ne pozoaju. Zato Ы i mi morali sejrne 
dr2ati za prodaj od vina. Bi morali svako 
lelő jednu hi2u gore zeti naprimer и Csák­
tornya a velikoj krími, кат Ы svaki gazda 
svoje vino postal. Od svaké fele jednu bu- 
teliju. Ovde bi bila jedna komidia, koja bi 
toga sejma sloZila. Na ovom sejmu bi se 
od kupcah vino kodtalo, i céna onda osla- 
novila. Tu bi se onda i licitacija obdr2avala, 
na kojoj bi se hujde vino falede, a bolde 
vino dragde prodalo, Ali tak bi gazda na 
svaké fele bolde prodaval svoje vino, как 
vezda, da kupec knjemu dojde, pak mu 
ponuje cénu, kakvu mu oíe.

Pred takdim sejmi bi se trebalo mnogo 
pisati и novin, ne samo и nadem orsagu, 
nego i na stranjskim svetu. Samo onda 
imamo hasna iz toga, ako mnogo ljudi znaju, 
da kod nas ne зато lepe konje odhraniju, 
nego da и Medjimurju i dobro vino raste. 
A onda ne samo za konje budemo vidli 
kupce и nadem lepim Medjimurju, nego i 
takvi kupci budu dodli, koji vina budu 
hoteli kupiti.

Zato prosim pre2esa nadeg gospodarstvog 
dru2tva, nek jednu sednicu poziva, de se 
sve to dogovorilo bude Jeden bude ovo, a 
drugi to rekel, i lak bude se nekaj spametno 
skup slo2ilo.

Ja mislim, da bi najbolde bilo, ako bi 
mi jeden savez slo2ili, koj ne sam mudtre 
bi sabiral, nego clanim i fal peneze bi pre­
skrbil, da bi si lagve mogli kupili, i poleg 
kojega bi lekde Cekati mogli, dók vino s 
boldom cénom prodati moreju.

S jednom reőju najprije se moreju 
kupci preskrbiti i onda budemo lehko nade 
vino prodali.

I Citatelje ovih novinah prosim, nek 
nekaj pideju к ovomu predlogu. Ákosé bu­
demo razgovarali, budemo Cisto vidli, i to 
зато nam bude na veliki hasén.

Redarstvo nadih novinah bude nam 
to dopustilo, da se и njih razgo varja mo.

Sibice.
Vi budite mislili da budem ja tu mo­

rebiti za decu dr2al kakve predikaeije. Jako 
se vkanjujete. Ja budem vam drdal malo 
navuka. Vam staredim, koji mislim da me 
budete razmeli bolje как deca.

On gazda, koj ima svoje zemlje, ima 
doma kuruzu, ali ipák ide к susedu i tarn 
kupi ru2djenu kuruzu, samo zato jer nje- 
gova jód na lati je batine vréden. Jer takov 
gazda svojega suseda zma2e a sam sebe na 
nikaj spravlja. Jer takov gazda niti potlam 
nebude ruddjil kuruzu, nego ju ónak na lati 
proda. To znam da budete vi svi rekli, da 
zaistinu, takov Clovek je batine vréden.

A kaj budete moji dragi rekli za jeden 
orsag, koj sve ima doma, pak ipák be2i vu 
susedstvu po svaku robu? Vi budete opet 
rekli, da je batine vréden.

Ako bi vezda doista dodlo do toga da 
se te batine o2iveju, kaj mislite po íijim 
hrbtu bi tancale te batine? Po nádim. Mi 
svi skupa smo orsag. Dakle mi srao krivi, 
da gospodarimo опак, как nebi smeli gos- 
podariti. Mi idemo к susedu po ono, kaj 
doma imamo.

Ja sam na íelu moje dtive »äibice« del. 
Sigurno zato jer je to mala stvar ali ipák 
na milijune penez damo vun za nje stranj­
skim orsagom. Ako za dibice milijune damo 
vun, как onda nebi jód vide dali vun za 
druge stvari, kője su vekde i vide kodtaju. 
S jednom reíjom mi smo tak как on gazda, 
koj drugam ide ru2djeno kuruzu kupiti a 
svoj и na lati proda.

Nádi trgovei — Cast i podtenje onim, 
koji su prerazmeli stvar —  stradno proti 
orsagu delaju i proti narodu, dakle proti 
nas, kad navék stranjsku robu nam nari- 
vavaju na nas.

Cul sam veC i tak ve trgovce, koji su 
rekli: »Eh zabadav, nada domaőa roba nije 
jód lak fina, как stranjska !« Táj Clovek vam 
la2e. Nada roba je jód fineda как stranjska. 
Ali kakva je gud, nada je, nádi ljudi 2iviju 
iz nje, nádi te2aki ju napraviju To je samo 
izgovor, da je nada roba hujda, to за то  on 
zna reCi, koj po beCkim pangrotnim dtacuni 
spokupi »ausferkauft pak onu robu tr2i na-

Ali ta zadovolnost je ne dugó trajala. 
jer se za kratko vreme na dalost preobrnula. 
V Bodojovu hi2u je straden gost dodel, — 
tojest — nesreCna smrt. Od hide je т а т и  
odnesla i tak je kre malerinske ljubavi di- 
vuóo djete zgubilo najvekdi kincs. Siromadko 
d|ete ! Morti je niti ne pomislilo как veliki 
kincs se je izgubil od njega, ah Cutilo je to 
onda, da ga je veCer nidée ne zval z dra­
gi mi reCmi : moll Boga djete !

Neje bila dugó hid* brez matere, jer 
se je Bo2o nabrzo otenil. D >dla je druga 
mama vu stan i zato je djete pozabilo svu 
dalost. Nego maCuha je ne mogla izkazati 
ono pravo ljubav, koju inti mama prtoi 
svojemo djetetu. Sprvice ga koduvala ali 
njeni kuder je djetetu rnrzel bil. Polli ga je 
hapila kuditi i nigdar ga ne z dobrim okom 
pogledala. I to zato, jer je i ona rodila 
djecu i nje I j и bile a njega zametavala. Si- 
romadno djete je den na den bralo rudice 
po senokodi i nosilo na grob svoje matere. 
Ali predlo je Ijelo i priblidda se mrzla jcsen, 
koja je presilila djele, da vu stanu ostane. 
Ali vezda je stopram djete vidlo svoj dalos­
tan vöt. Nidóe se neje za njega brinii a 
maCuha ga samo za nevalanca zvala.

Med lem se priblifci sveti BodiC, dteri

djeli veselje staromu, mladomu, siromaku i 
bogatadu. Jodekovo srce se takaj razveseli, 
jer si je misül, da na ov sveli den inorti 
itak nebude slranjski v obilelji, morti pak 
itak odmekne trdo *;rdce njegove maCuhe. 
Po dnevu ide od suseda, do suseda a na 
veCer si pretrdi srce i ide dimo. Stiha se 
polegne v hidu, de su se mu brati veselo 
igrali i sedne se v jeden kot.

Zatem dojde mama, donese be lő ', ko- 
|яСа i vrede svakomu djetetu jeden falal. 
Siromadki Jodek daloslno slegne z г  кот 
za kolaC, ali maCuha mu srdito véli: — Ti 
lam idi jest, de si se po dnevu prevlaCil.

SiroCe drvtuC potegne roku i z oka 
mu padneju debele suze.

De si se povlaCil celi den ? — pita ga 
maCuha.

Bil sem pri grobu, druge mame, odgo 
vori on.

—  О da si idi za marnom i srdito 
hiti pred njega noda. s kojim je kolaéa 
rezala, i otide z hide.

Deca su se dude igrala a Jodek zeme 
noda i odpravi se proli cintoru. Da je sam 
bil, poCel se je duhko plakati. Vezda je 
stopram videl, da je Cisto zapudCen. Kaj naj 
napravi? Kam naj ide? Iz cirkve se Cujeju

zvoni, i on se odluCi, da bu dude divel i
da odputuje v tudjinu............

Celi den je idei po zmrdlenim polu a 
ljudi su ga bogato daruvali lu i tarn s 
kolaCi. Prosili su ga nek ostane pri mill 
ali srdee ga je tiralo, da kam dale otide 
od doma. Drugi den dojde v jédno tilio 
selo i odputi se v jednu hidu, da se segreje. 
Gazda ga odmah spita, da kaj ga lira po 
svetu, i on mu se pove. Nazaduje z temi 
reCmi dovrdi svoj govor. IzhiCeno siroCe 
sein, na koga je Bog i Clovek pozabil 

Véli njemu gazda :
Nebanluj djete Bogai Clovek te more 

ostavili, ali Bog te Digdar neostavi! Koj se 
vu njega ufa, nebude osramoCen.

Zatim pokrijeju stola. Dva starci nudiju 
Jodeku, da se naj hrani. Na veCer mu dobru 
poslelju napraviju kre peCi. VeC je visoko 
bilo sunce, da se je zbudil. Lepo se zafali 
i odpravi se na put Ali slarec ga ue push. 
— Neided odvot drago djete, mi te nepjstimo 
Ti si brez olca i matere i odpravil si se na 
sveti bodiC na put. Gospodin Bog je tak dtel; 
da se zidemo. Ti nucad roditelje, mi' pafc 
dete idCemo. Ostani prinas. 1 Jojdelf ostane
lam............ ( , JU.

Leta I leta su preflla na Bodojovu hidu



дети siromakomu narodu. Vu Magjarskoj 
ga né jód takvih pangrotéranih »ausferkauf« 
dtacunov. Magjarska medtrija je mlada i jaka 
i zato smo mi da joj pomaZemo obladati 
stranjske canjke.

Vu svakim selu naj se napravi druZtvo 
za direnje domaée medtrije i domaée robe. 
Gospoda navuCitelji naj budu vu tém vodje 
i naj nabereju okoli sebe narod, naj nap- 
raviju druZtvo. To druZtvo naj pozove sva- 
koga Stacunara, da naj samo iz domaéih 
magjarskih fabrikah, pridtela robu. Samo ako 
budemo tak gospodarili. bude nad orsag sre- 
éen. A ako je orsag sreéen, onda su i nje- 
govi ljudi sreéni, jer orsag smo mi svi.

KAJ JE NOVOGA ?

— Sreöno novo ljeto ielim o avim 
naäim predpla tnikom, citateljem, su- 
radnikom  /  svakomu pri ja telj и naäega 
lista. Naj лат B og  na ovim mladim 
Уetu da j e  mir, srecu, zdravje i  zado- 
voljnost, svakomu dobromu cloveku  
dugi, blazeni i iv o t!  Sreöno novo fjet о !

—  O glas se jm a. Od strane poglavar- 
stva se na znauje daje da de se и Ivancu
7-ga januariuda obdrZavati sejem sa razno- 
vrstnom robom i blagom.

—  Jako s ta ri ljud i. Poleg Temesvár 
je ove doeve jedna Zenska, s imenom 
Zsivojnik Istvánná uinrla. Ona je bila 108 
let stara. Do smrli uvek je bila zdrava i do 
zadnjega hipa je bila pri pameti. Jaku ve- 
liku obitelj je za njom ostavila. I od ove 
Zene staredi éovek je и Élesd umro prodli 
tjeden. Ime mu je bilo Alb János poljode- 
lovec. 115 let je bil star. Imel je petoro 
djece, od kojih najstaredi 80, najmlajdi 65 
let je star. I najstaredi vnuk ima véé 60 
godina. Staredi, djeca *- vnuki s jednom 
reéju cela rodbina skupa Zivi i zajedno 
gospodari. U önöm selu ima ih i véé takvih 
starih ljudih, zrok éesa je ne samo zdravi 
zrak, nego i Ireznost, и kojsm ti selski 
ljudi lam med bregima Zviju.

—  Z akla l si je  o tca. Jod nam je 
jako vu pameti ouo ubojslvo, koje se je

je opat Zalost dodla. Luibav za sinom je v 
grob odnesla slaroga BoZoja. Ali i dovica 
je ostarala. Iz med svoje djece je samo naj- 
mlajdega odgojila i on je bogit gazda postal 
i ostavil mamu. Prem da je éul, da mu je 
mama vu velikom siromadlvi neje niti Atel 
odnje Cuh. Blago je pomalem otidlo i nikoga 
ga ne bilo, dto bi se za nju brinil Cutila je 
da je smrl veC blizo i rada bi pred smitjom 
vidla svojega nezahvaljenoga sina. Nadel se 
jeden élovek dleri ju je odpelal. Bilo je lo 
na sveti BoZié. — Dudno spoznanje, nju je 
navek bantuvalo. BeleZua je dodla veder v 
jedno mirno selo i olputi se v jednu hiZu, 
da prosi na noC slana. Dornari su nju rado- 
stno prijeli. Okolo 40 lét star gazda odpela 
Zenu V hiZu i pripravi za nju postelju. V 
kuhnji je mlada sncha pripravlala veCerju. 
Deca как su spazili Zcnsku odrnah su po- 
tihnuli. BeleZria Zena samo gledi obraz dece 
i gazde как da Ы njoj poznali bili.

Modtem pokrijeju stola i okolo se sedne 
zadovolna obitelj. Najstaredi sin poéné na 
glas niolili a drugi slihorn za njirn. Po т о -  
litvi se stane gazda zeme noZo i poéné 
krulia rezali, od Steroga svim dojde dosta.

— Jeéle draga d|eca i druZina. Bog je 
dober, on nigdar neostavi one Stere se vu

vu Drávavásárhely pripetilo sa Prepelics 
familijom, pák véé od druge krvoloéoosti 
rnoramo pisati. Istina da se je stvar jod 
prodloga meseca dogodila ali krivca je vezda 
prodle dneve prijelo Zandarstvo vu Stridóvár. 
ProAloga meseca 12-ga je bilo gostuvanje 
vu Ivanics grad horvatskoj obéini. Po gos- 
tuvanju se je Horváth János muZikad po- 
svadil sa svojim maéuhnim otcom Kokas 
Jánosom zbog jednoga bajza. Vu posvadjenju 
je Kokas Janód noZa zgrabil i sina vu 
glavu vpiéil. Na tem se je sin tak razsrdil, 
da je noZa iz ocove гике vun cuknul i sa 
jakim mahom ga vu srce vpiéil, tak da je 
ov najedenput vumrl. Vu velikim slrahu je 
Horváth János po dumah se klataril, dok 
ga proSloga tjedna Zandari nisu prijeli vu 
Stridovarskoj dumi Prédán je sudu

—  Vrem e. Zdavnja smo ne doZiveli 
takvo vreme как sada. Iz svih mestah pi- 
deju da su veliki deZdji bili prodle dneve 
a sada opet dobimo glase od velikih popla- 
vah. Vu Slavoniji je sveposvud velika voda. 
Vu Spanjolskoj je Duero voda velike po- 
plave naéinila i vnogo ljudi je Zivljenje 
zgubilo pri poplavi. Znanci jako vnogo 
zgunjavaju kaj je zrok sadadnjemu nered- 
nomu vremenu. Jedni veliju, da je zato 
takvo vreme, jer se pribliZava Halley-zvana 
repaéu, koju budemo véé vu marcijudu 
mogli videti. Mi зато to moremo reéi, kaj 
se je véé vnogoput na islinu obrnulo, da 
érni BoZié i beli vuzem.

—  Z m e sa n o  gostuvanje . Pri Tur- 
mán Jónosu birovu vu Sárosujlaku je gos­
tuvanje bilo. SereZan Andrad deéko je sa 
vide deéki idei nutri gde su se zabavljali i 
tarn je poéel halabuku naéiniti. Birov je je 
pred sebe pozval da naj se vu redu zadrZavaju, 
a>i to neje hasnelo, pák su je zato domari 
dteli vun hititi. Kak je sereZan sa pajdadi 
vun idei je iz revolvers strelil. To je tak 
razsrdilo Turmana birova, da je i on pudku 
zgrabil i strelil je za deéki. Jedna kuglja je 
tak nesreéno trefla SereZana, da je odrnah 
vumrl.

—  Varm egjinski p u ti. Vu varmeg- 
jinskoj sednici je bila reé od varmegjinskih 
pulov. Árvay Lajos alispán je po varmeg-

njega ufaju. Ja sem siroée bil i ran na ov 
sveli den sem idei vu svet.

Ali me pomogel Gospodin Bog. Fala 
mu i diha za naveke.

BeteZna zena preslradeno posluda reéi 
i óéi njoj padneju na stol. Spoznala je onoga 
noZa dteroga je jenput na boZ é veőer hitila 
pred sina, da se zakóié. Bog je tak Stel, 
da odhiéeno djele z onim noZom reZe svo- 
joj maéuhi kruha. Stiha se obrne i plaée. 
Da se je stala od stola, obitelj je prosila 
gazdu da nek podle po plebanuda, jakost 
ju oslavla i rada bi se pred smrtjom spo- 
vedala. Da je plebanod dodel Zena se slane, 
dozove kolo sebe celo obitelj i poéné govorili.

—  Ja sem pred tem 30 let slirala od 
hiZe djele, staromu .sem bila maéuha. Tu je 
na stolu noZ, kojega sem mu dala, da se 
naj zakóié. Pokaram se za grehe. Jeli mi 
Bog oprosli grehe?

Bog povraéenomu odprosti, —  véli 
plebanod

A jeli ti odhiéeno djete odprostid svojoj 
nemiloj maéuhi?

—  Odprostim! — véli gazda.
Maéuha segne z гэк от  proli gazde,

oée nekaj reéi, ali nemre, glavu spusti na 
prsa i vumre.

L o v re k o v  Ivek.

jiji putoval i med tem je spazil, da pule 
jako vu velikim neredu drZiju. Cestari ne 
delaju ua putu od jutra do veéera, nego 
опак как i kada je njirn volja. Zato je 
alispán dal vun naredbu, da se ima na 
cestare dobro paziti.

—  M eló s e  za b ora v il. 1. Miklós 
ruski car éudajout se zaboravil. Jedenput 
su deli mu na stol dva ukaza. (Pisrne, koje 
саг тога  podpisati.) S prvim ukazom jed­
noga dobroga ofíicera bi bil moral avangji- 
rati, a s drugim pák jednoga grednika vu 
Siberiju poslati. Da je car vu ovih ukazih 
ime pisai, premedal je dvoje ime. Dobroga 
soldata je vu Siberiju postal a grednika pák 
je avangjiral Cinovniki su najenput spazili 
to zaboravlenje, ali su ne vupali nikaj caru 
reéi. Jedenput je car iskal onoga dobroga 
officers, kojega je zbog zaboravljenje vu 
Siberiju postai. Pital je, kaj gde je te ofíicir 
zakaj ne dojde zahvaliti avangjiranje ? Vezda 
su mu povedali, da toga éloveka je on vu 
Siberiju postal, a grednika je avangjiral.
I. Miklós je odrnah odredil, da nek se te 
dva éloveka oajenput zamenjaju. Siromad- 
komu officiru, koji je zbog zaboravlenje 
trpil, pisai je lista, da nek mu oprosti.

—  Z e lje zn ié k a  nesreca vu Ceski. 
Na BoZié velika nesreéa se pripetila vu 
Ceski. Iz Beéa je idei Snellcug vu Pragu, da 
se polok Uhersko dtaciona skup zidel s 
jednim teherskim eugom. Stradna nesreéa 
pripetila. Sestnajst élovekov je vumrelo, a 
drugi pufovniki svi su nekve ranu dobili. 
Óva nesreéa se zbog nepazljivost dogoddá. 
Signali su tak kazali na dlacionu, da dnell- 
eugov put je Slobodan, all lo je ne bilo 
istina, jer na putu je jeden teherski eug 
slal. Snellcug i teherski eug za jedno minu- 
tom su se do kraja potreli Med potrele 
koéije su se najenput éloveéke vikanje éule. 
Pomoé je fletuo dodlo, all na onim 16 
ljudim, koji su véé vumreli, pomoéi su véé 
ne mogli. Pideju da on éinovnik, koji je vu 
sluZbi bil, véé nesme vu sluZbi biti, dok 
nebudu saznali, jeli je za istina ou kriv 
nesreéi.

—  K raljski p rinc  как kocis . Iz
Parida pideju, da Bourbon Lijos prinz doz- 
volu je dobil od redarstva, da slobodno 
bude njemu kruha si skrbiti, как fiakeros. 
Su je ljudi, koji velidu, da né moZe biti, 
kaj le élovek je pravi Bourbon princ. Da je 
bila ona velika buna vu Francuzki, kraljev 
sin je nekain zginul. Za puno vremena je 
jeden élovek dodel vu Paris, i glasil je, da 
on je zgubljeni kraljevié. Tomu éloveku je 
sin te danadnji fiakerod. Glasi i on, da od 
kraljevskog okitelja se rodil, ali nemre to 
zaosigurati. Nego to je istina, da medlrija 
dobro mu bude idla, jer svaki élovek se 
trsi lém, kaj njega jeden princ vozi.

Nekaj z kiaiek баз.
Uéitelj: Keéi mi, Stefek, ako iz petnajst 

vkrej zememo dest, kuliko oslane?
Síét: Oslane, oslane —  devet.
Uéitelj: Dobro je, sínek; ali i osvjedoéi!
Őléf: Bog i bőgnie.

*
Mali: No, kaj bude stobom Leksi? De­

nes si idée nikaj né vuéil, ti léni deéko.
Leksi: Oh, naj se brinuti mama, im 

denes me je gospon uéitelj i hvalil. To je 
rekel Karleku :

— Karlek, ti si и razredu najnevala- 
nedi derau, i Leksi je véé vréden od lebe.



Seljak: VeJiku nevpJju imam, gospon 
doktor, fieto pol no«í nemrem spatí. Néga
proti tomu nekva vraétva?

Lieénik : Naj brojiju зато : aveke do 
sedem, onda badu vre zaspali.

Seljak : lm ako naveke do sedem т о -  
ram brojiti, onda зато ob fertalj osmi Cu 
zaspati 1

Mrksity Jása, törőkbecseiski seljak-able- 
gat, koj je Cisto prosten Clovek i jako Sted- 
Ijivi svinski-tergovec, u svoj kőtár se dimo 
putuje. Ljubezno proátenje vzeme od svoje 
ablegatpria lelje.

—  Servus, moj priatelj, dimo putujem 
u moj kőtár.

Pozdraviju njega, rukujejo. se ánjim, 
dobroga puta mu 2eliju.

—  Bog stobom, moj stari! —  ReCe 
njemu neáéi.

N i s olzász József ablegat véli;
—  Zabadav mu ?.eli5 t o ! Nemre biti i. 

nj m !
—  Zakaj ?
—  Jer Bog se ne putuje u tretjim

ra zre d u ! •

Urednikovi odgovori.
Naáim po&tuvan/m óitatejom dajemo na znanje, 

da budemo svak и nedelju na ovim mestu odgovor dali 
svakomu, koj se к пат obrne за ka к vim gud pita- 
njem. Zato si svaki naj svoje ime lépő pod piáé da 
bndemo mogli znati tko j e  to, koj pita kaj od nas. 
A’ekoji budu morebiti éekati morali na odgovor, ali to 
jim  naj nezem e volju, j e r  morebiti pitanje, kője mo- 
ramo razsvetliti j e  teikeáe, pák zato nam viáe posla 
du, dók ili po zakón skill knjigah Hi od vucenih za to 
Jjndih dobi то odgovor. Za atres j e  dosta ako se piáé: 
„Gosp. Urednik „Medjimurja“  Csáktornya.“

Naái odgovori dudu lakvi da bude se svaki mogel 
ni‘k;ij naviiti iz njih. Zato je naj svaki nav£k dobro preflita-

V e é ó i c k i  k m e t .  V.iäu álivu od пакета 
planéta smo dóbili. Jako je lépő to, da jeden 
takov élovek как Vi se trsiéim vike videti po svétu. 
Stém se élovek vnogo vuéi. Ali mi bi Vám jako 
zahvalni bili, aki bi nam nekaj opSirneSe pisali 
od onib kiajov, gde ste se obrnuli, kud ste pulo- 
vali. Vaáu Stivo smo morali malo popraviti ondi, 
gde je od Auslrije rcé, jer tam bi predi morali 
malo od naáe mile domovine od Magjarske nekaj 
govoriti. Mi poznamo vaké dobro рею i jako bi 
raui bili, ako bi nam nekaj od Magjarske pisali, 
makar samo od onih mestah gde ste se obrnuli 
vu svojim Zivotu. T ő je  osohito za пая medjimurce 
jako viédno, da poznamu svoju domovinu.

Как vezda stoji svét, mi nebi mogli proro- 
kuvati da bude Austrija zadnja diZiva na svélu. 
l ’ .ik zato budemo pri vukoj Slivi naku opazku inet- 
nuli na to, da barem nedojde vu narod la vera, 
k«‘j bi osobito vu sadaánjim vrémenu moglo vka- 
niti judi. Dénes tak stoji Auslrija, da hujáe nc- 
more slati. Némci koji Äiviju vu Austriji popévuju 
»Waclitam Rhein« te kriéiju »Löss von K om !« 
T«í tuliko znamenüje da svi hoéeju pod veliku 
Némáku (Pod Prajsku) spadati le zato ostavlj;iju 
katoliéku veru i luteransku veiu zémeju nase. Vu 
malim viémenu je 90 jezer nérncov vu Austriji 
ostavilo katoliéku veru ! Cehi se talajáé svadiju, 
ruteni se gibleju i I. d. Vu Austriji je vezda stra­
fen svét, pák zato more dojti vrétne da bude Ausl- 
rija pokojna i na mnogo malih délov razdeljena. 
Sve bude to pokazalo, da Austriji nije vekiveéna — 
D- K. K otor. Ako vám svii je  kaábju to more 
bili iz víőm zrokov. Morebiti da su vruéu branum__  _____________

A  Csáktornyái kereskedők a Csáktornyaiski trgovci navad- 
szokásos újévi ajándékozást, az no novo ljetno daruvanje su na
építendő kórház alapja javára gradjenje bolniéki (spital) temelj
tett adománnyal váltották meg. kőrist delajuée dare izmienili. 
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lobile, рак jih óréva peöeju. Od toga kakija budu 
izdravile, ali jako dugó. Meáajte jim vu kéavu 
lirotku ili stepke. Ako je kakelj né od toga, tak 
im probajte dali íveplin evet. —  Klekár D rá- 
/a vá sárh e ly , N ovák  : B ottornya, V in o - 
?radar: M uraszentm árton , Králics i 
D erzsanlcs pák i drugi koji su znali vu öve 
íovine pisati naj se javiju, da jim morerao stro- 
íek poslati za poktu, pák nam naj nekaj pifieju 
z svoje okolice. —  V arga  I. Budit© tak dobri 
эак nam pikile, tko vám je to rekel, da je Ног- 
.atska vekáa как Magjarska. Reőite mu da je 
)sel. Magjarska ima 63 varmegjije a Horvatska 
iamo 8 — M agjarski je z ik . Takvu knjigu, 
iák vi velite, mi nepoznamo. Morebiti da bi za 
ras dober bil Margitai: 2epni reénik. Kupite si 
?a vu knjiiari Slrausz Sándor Csáktornya —  
F t ic e k . Ako Vi kaj od Marice piáete, onda si 

ime podpiáite. Najte nas za norce gledati, da 
budemo mi koga obáanili za Vaku volju, kaj morti 
niti» nije ietina. Kaj né ? !  — В е п с  M. To vám 
mi neznamo povedati. jeli dobite vu Ameriki delo 
ili ne. Na drugo pitanje vám more datí odgovor 
ävaki agent, koj se stem bavi.

Na ostala pilanja budemo vu sledeéim broju 
dali odgovor.

G a b o n a  á r a k .  — C i e n a  t i t k a .

mmázsa l т . -cent, | kor. fill. __

Búza elsőrendű PSenica I 25 50 —
Rozs Hr2 I 17.00—
Árpa JeCmen 1400—
Zab Zob 14 50—
Kukoricza Kuruza nova 13.00 —
Fehér bab uj Grah beli 21.00 —
Sárga bab » 2uti 18 00 —
Vegyes bab * zméáan 1500 —
Kendermag Konopljenoseme 18.00 — 
Lenmag Len 23.00—
Tök mag KoáCice 28.00 —
Bükköny Grahorka 14.00 —

S z i l i - o l t v á n y
szólővesszóról és borról NAGY KÉPES ÄRjCGY-

z ík e m e t

I N G Y E N  - G »
ós bérmentve küldöm meg, a ki óimét tudatja. 
Ezen könyvet még az Is kórja, a ki randalnl 
nam akar, mart abból megtanulhatja a szóló ­
tele pitéét a emellett sok azólőkép van banne. 
Szóló oltványokból és más agyéb európai éa 
amerikai alma éa gyökeres vesszőkből, a v i lá g ­
h ír ű  D e la w a r ó -b ő l  állandóan több m llli- 
készlet eladó, olcsó ér mellett. Több ezer e lis­
merő levél* közte több hercegi ée grófi uradaó 

lom tól.

C i m :

Szűcs Sándor Fia, szölötelepe
BIHARDIÓSZEG. 662 11-24



A Benedikt-féle házban (Kos­
suth Lajos utcza 5. sz.)

egy izletkelyitfg laktóal
vagy csak lakás, azonnal

kiadandó.

é r t c ö í t c s .

Tisztelettel értesítjük a, nagyérdemű közönséget, hogy 1910 . Január 
ő-én megnyitjuk hetibetét üzletágunk X . csoportját, a m elyn él: 

hetenkint legalább 1 korona (*= egy részlet) fizetendő ; 
a befizetés 184 hétre terjed; •
а 184 hét lefolytéval minden 184 koronával befizetett részlet után 

2 0 0  korona fizettetik  vissza;
a 16 koronát kitevő különbözet a befizető kam atja, a m ely 6°lo-os 

kam atozásnak felel m eg;
ezen kamatnak tőke-kam at adóját az in tézet viseli; 
minden 1 koronás heti befizetéssel 200 koronáig terjedő köícsön- 

előleg kérelm ezhető adóslevélre;
100 korona kölcsönelőleg után hetenkint 14 fillér kam at (= 7 ,28°/o) 

fizetendő;
a kölcsönvevő előlegét bármikor is visszafizetheti, a m elylyel to­

vábbi kam atfizetési kötelezettsége megszűnik;
elköltözés, elhalálozás s egyéb körülm ények következtében  is leszá­

mol az in tézet anélkül, hogy a befizető kam atveszteséget szenvedne;
beiratási dij s költségek nem szám íttatnak s vidéki befizetők  ré­

szére postatakarékpénztári befizetési lapokat az in tézet díjm entesen ad.
A résztvenni hajlandók szíveskedjenek ebbeli szándékukat az inté­

zettel szóval vagy levéti leg közölni, ahol is egyébb felvilágosítások is 
készséggel nyújtatnak.

Csáktornya Vidéki Takarékpénztár 
699 4—4 Részvénytársaság.

Értesítés.
Tisztelettel értesítem a n. é. közönséget, hogy 

Csáktornyán a vasúti átjárónál levő és megbol­
dogult férjem által jó  hírnévre emelt

v a s ú t i  v e n d é g l ő
üzletemet annak halála után is tovább vezetem.

Szives pártfogásukat kéri

Özv. Mihalics Ferenené.
‘ ■■‘*тПГНГИМГИПИ№ИаШУ1 '

Obziiana.
S ätovanjem dam na znanje p. opéinstvom, da 

u Csáktornya, pri zeljezni prelazu nalazeéi i od 
mojega pokojnega supruga na dobro glas dignut

z e l j e z n í c h a  g o s t í o n a
prometa i po njegvim smrti budem dalje vodila. 

Srdaéno zaátita proseé

Mihalies Ferenoova udovica.

Nyomaton Fi&chel Fülöp (Strausz Sándor) könyvnyomdájában Csáktornyán.


	01

